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Abstract 
Usually, verbal conjugation in languages is done by encoding three kinds of 

information: tense, modality, and aspect. The main goal of this article is to 

classify different aspects, as well as to discover the similarities and differences 

of mood in the two written and spoken varieties of Modern Persian based on 

Kroeger (2005), Comrie (1976), and Jackendoff (1983). Data is collected either 

by using the sentences the author has encountered in the context or from the 

summary of the episodes 16-20 of the TV series “Shahbaz”. Moreover, I have 

used my own examples as a native speaker of Persian whenever it was needed. 

The results revealed that an change has occurred in spoken Modern Persian. 

Present perfect aspect in spoken Persian is going to be vanished. Except this 

issue as well as phonological differences any other differences related to the 

existence of different kinds of aspects like present perfect aspect, imperfective 

aspect, prospective aspect, etc. between the two varieties of the language were 

not seen. Finally, a new analysis of aspect classification in the form of a 

continuum of aspect has been offered. 

 

Keywords: present perfect tense/ aspect in Modern spoken Persian, 

grammatical aspect, language change, aspect continuum, tense.  

 

Extended Abstract   

1.Introduction  

Usually, verbal conjugation in languages is done by encoding three kinds of 

information: tense, modality, and aspect. The main goal of this article is to 

classify different aspects, as well as to discover the similarities and differences 

of mood in the two written and spoken varieties of Modern Persian.  

Many linguists reviewed aspect in Persian. They have classified aspect in 

different ways. Moreover, as far as I have read different works, no one has 

mentioned the differences between the two different varieties of Modern Persian 

(written and spoken) with regard to aspect. I want to answer these questions: 1- 

How aspect can be analyzed in modern written Persian? 2- How aspect can be 
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analyzed in Modern Spoken Persian? 3- What are the similarities and 

differences between Modern Written and Spokes Persian? 

 

2. Theoretical Framework 

Kroeger (2005), and Comrie (1976) have divided aspects into two major 

groups: lexical and morphological. They have also classified morphological 

aspect into perfect, perfective, and imperfective aspects. Then, they have 

distinguished two major subgroups of imperfective aspects as habitual, and 

continuous. Jackendoff (1983) has divided lexical aspect into two major groups: 

telic and atelic. In analyzing Modern Persian aspect, the mentioned framework 

has been used in this article.    

 

3. Methodology  

Data is collected either by using the sentences the author has encountered in the 

context or from the summary of the episodes 16-20 of the TV series “Shahbaz”. 

I have watched these episodes, written down all the sentences, and extracted the 

examples which were needed. Moreover, I have used my own examples as a 

native speaker of Persian whenever it was needed. In order to analyze the data, I 

have used the above theoretical framework. 

  

4. Results and Discussions 

 In Modern Persian there are special inflectional affixes for tense. Present base 

takes the suffix”- Ø” as opposed to past base which takes the suffix”-t” or its 

allomorphs. There are six different suffixes for agreement according to number 

and person. Persian verbs are conjugated for aspect, tense and mood. But, 

usually the affixes which show these notions are not separated from each other, 

i.e., a portmanteau affix is used. For example, the prefix “mi” in “mixordam” 

shows continuous aspect as well as the indicative mood. The suffix “-d” shows 

the past tense, and the suffix”-am” shows first person singular. In Modern 

Written and Spoken Persian language, if the verb is in simple past there is no 

separate suffix for perfective aspect for example the suffixes “-d” and”-am” in 

[xordam] show tense, agreement, aspect, and mood. 

For past perfect tense/aspect, the past participle of the verb plus the 

conjugated form of the auxiliary “budan” is used in Modern Spoken and Written 

Persian. For example, [xorde budam]. Of course, there may be some 

phonological differences in the spoken variety. In written variety, present 

perfect tense/aspect is formed by the past participle of the verb plus the 

conjugated form of “astan” which usually as a clitic attaches to the past 

participle of the verb. For example, in the written form [xorde?am] the past 

participle of the verb[xord], i.e. [xorde] as the host takes the clitic [-am]  which 

shows present perfect tense/aspect. In spoken variety, for present perfect tense/ 

aspect, usually the past participle of the verb and the suitable clitic form of the 
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auxiliary [astan] are not used. Instead of them, the root plus the inflectional 

affixes which show tense and agreement are used. For example, instead of the 

past participle of the verb[xord], i.e. [xorde] and the suitable clitic form, the root 

of the verb plus the inflectional suffixes which show tense and agreement are 

used like [xordam].  Sometimes instead of the deleted affixes, the vowel of the 

base is lengthened like [xorda:m]. Moreover, the place of stress is changed too. 

Instead of the first syllable, it falls on the last syllable of the conjugated verb. 

Sometimes even this lengthening is not observed.      

 
5. Conclusions and Suggestions 

The results revealed that, as far as perfective, and imperfective aspects are 

concerned, the main differences between Written and Spoken Modern Persian 

varieties are phonological. This can be an issue of future investigations. There is 

a great difference between the two varieties is in present perfect tense/aspect.  In 

fact, a change has occurred in spoken Modern Persian. Present perfect tense/ 

aspect in spoken Persian is going to be vanished. Moreover, I found that 

contrary to previous studies, a binary classification of aspect has some overlaps, 

to some extend is ambiguous and not so accurate. In fact, there is a close and 

direct relation between grammatical realization of aspect and imperfectness on 

one hand and a close and direct relation between lexical realization of aspect 

and perfective aspect. For these reasons, I have proposed a continuum view of 

aspect in this article. On one side of the continuum different kinds of 

imperfective aspects are realized in grammatical forms and on the other side of 

the continuum different kinds of perfective aspects are generated lexically. 
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 ای نمود در زبان فارسی گفتاری و نوشتاری معاصرتحلیل مقایسه
 

 1زینب محمدابراهیمی جهرمی
 
 

 چکیده
ج زموان  ند از نموود  جهوه  اشود که عبارتها با رمزگزاری سه نوع اطلاعات انجام میمعمولا صرف فعل در زبان

نوشتاری ج گفتاری فارسوی  ةهای دج گونشباهت ها جبندی انواع نمود ج یافتن تفاجتاین مقاله طبقههدف اصلی 

های پژجهش حاضر از میان هملاتی که نگارنده یوا بوا است  داده ج هکندجف کامری  ربا توهه به نظریات کرجئگ

اند  شوهباز شونیده انتبواد شودهل تلویزیونی سریا 02-61های قسمت ةصآنها در بافت برخورد نموده یا از خلا

های خود اسوتفاده گویشور بومی زبان فارسی از مثال عنوانبهنگارنده در صورت لزجم برای ارائه مثال  برآنعلاجه

  در گونوه فارسوی اسوتهاست  نتایج تحقیق نشان داد که تحولی در زبان فارسوی گفتواری معاصور را دادکرده

دیگوری بوین جهوود  های جاهی  تفاجت عمودههز این مورد ج تفاجتنقلی رج به اضمحلال است  به گفتاری نمود

های نمود از همله نمود کامل  نمود ناقص  نمود تقریبی ج غیره در این دج گونه زبانی موهوود نیسوت  انواع گونه

      ستاشدهد ارائه طیف نمو صورتبهبندی نمود ای از طبقهدر پایان تحلیل تازه
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   مقدمه -1

توان آنها را هداگانه تعریف نمود ج میاما دارند  پوشانی زیادیهم 3ج زمان 0  جهه6مفاهیم نمود

تا حد زیادی مرز آنها را مشبص ساخت  زمان  تعیین هایگاه یا مکوان یور رخوداد در محوور 

شوکل  توزیو   ج سوازمان  سازد  نموود است  یعنی جقت جقوع یر رخداد را مشبص می 4جقت

جهه  تمایزات معنایی گونواگونی   (Bybee: 1985) نمایدمی درجنی یر رخداد را در جقت مشبص

ای دارد اما معمولا دلالت بر نظور گوینوده در موورد گوزاره دارد  اینکوه گوینوده توا زوه انودازه

  اسوتهانجام عمول داشت ای اهبار بهاطمینان دارد گزاره صحت دارد  اینکه گوینده تا زه اندازه

ای هستند  اما درجاق  بین آنهوا ارتبوات تنگواتنگی جهوود اگرزه نمود ج زمان مقولات هداگانه

گانوه از نمود داشوته باشود  بایود نظوامی دجازده دارد  مثلا اگر زبانی سه زمان دستوری ج زهار

بوا برخوی از نمودهوا  برخوی از ج گونه نیسوتترکیب نمود ج زمان داشته باشد  اما در عمل این

 رجند  کار نمیها بهزمان

دستوری ج معنوایی  بهنمود را  (6301)اند  مثلا گلفام شناسان در مورد نمود بحث کردهزبان

 فراینودتقریبوی ج  از انواع نمود کامل  نواقص  آغوازی (6301) نغزگوی کهن  استهنمود تقسیم

دهود  حتوی نشوان موی هواپژجهش ةیشوینکه پعلاجه تاآنجابه  کندشدگی صحبت میدستوری

قورن هفوتم باسوتان توا فارسی از دجرة که در مورد سیر تحول تاریبی  (6311) تحقیق خانلری

کدام در مورد تحولی کوه در زبوان فارسوی گفتواری معاصوردرحال را دادن   هیچاستهجری 

 ز نموود ارائوههوای دجگانوه ابندیتحقیقوات پیشوین تقسویم برآنعلاجهاند  است صحبت نکرده

در این تحقیوق تحلیلوی ها همواره بر هم منطبق نیستند  بندیای که این تقسیمگونهاند بهداده

  استشدهطیفی ارائه  صورتبهنمود  بندینو از تقسیم

 شود:میمطرح  هابرای بررسی نمود در زبان فارسی این پرسش     
 ت؟زگونه اس نمود در زبان فارسی نوشتاری معاصر -6

 زگونه است؟ نمود در زبان فارسی گفتاری معاصر -0

 یی با هم دارند؟هاج شباهت هانمود در زبان فارسی نوشتاری ج گفتاری معاصر زه تفاجت -3

                                                           
1. aspect 

2. mood 

3. tense 

4. time 
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هایی کوه نگارنوده یوا در بافوت بوا آنهوا برخوورد یوا از میوان هملوههای این پوژجهش داده    

  برداری کوردهیادداشوتشهباز تلوزیونی  یالسر 02تا  61های قسمت ةخلاصاست  یا از نموده

هوای خوود است  نگارنده در صورت لزجم به عنوان گویشور زبان فارسوی از مثالآجری شدههم 

 نیز استفاده نموده است 
 
   شهة پژوپیشین -2

قیاس با زبان فارسوی دری دارای سویر  گوید زبان فارسی باستان درمی (6311: 00-13) خانلری

کلموات     در ایون تحوولاسوتههای قیاسی ج سماعی بودج نحوی در مورد صیغه تحول صرفی

 ایون مقالوه مورتبس اسوت بوهاند  آنچه مستقل ج آزاد به هزء صرفی )جند تصریفی( تبدیل شده

بوه  ahmaآن یعنی  ةج شکل گذشت «هستم»به معنی  ahmiyمستقل یعنی فعل مستقل  ةکلم

صورفی تبودیل  سوی دری بوه هوزءکلموه مسوتقل در فاربه اعتقاد جی ایون  معنی بودم است 

شوود ی ماضی اضوافه میهایر هزء صرفی به آخر صیغه عنوانبهکه در برخی موارد  استشده

  ضمن آنکه در برخی مووارد اگرزوه  هوزء صورفی در نظور گرفتوه «اممن به خانه آمده»مانند 

یعنوی مون درخانوه  «اممن خانوه»شود اما تا حدی هنوز دارای استقلال معنایی است مانندمی

آن  همسوتقل نیسوت  موا در اداموه بو ةان کار این کلموپای استههستم  آنچه خانلری ذکر کرد

 خواهیم پرداخت 

حاظ معنوایی ج به ل 0ج ناقص 6نیز نمود را به لحاظ دستوری به دج دسته کامل (6301) گلفام

ای است بین کامول بوودن ج لحظوه نماید  جی معتقدتداجمی تقسیم می ای جبه دج دسته لحظه

 مستقیمی جهود دارد   ةاز سویی دیگر رابطن از یر سو ج ناقص بودن ج تداجمی بودن بود

پوردازد  جی می 4تقریوب   ج3کامل  آغازی به بررسی نمودهای ناقص  (6301) نغزگوی کهن

تواند زنودین ن میگردد  یر فعل معیگوید نمود با استفاده از جندها ج افعال معین بیان میمی

جاحودی ایفوا  توانند نقش دستورینقش دستوری داشته باشد ج یا اینکه زندین فعل معین می

 فراینودگوید بورای شوناخت نموود بایود دارد  جی می 1شوندهای به نمود تکراراید  جی اشارهنم

                                                           
1. perfect 

2. imperfective 

3. inceptive 

4. prospective 

5. Iterative/frequentative 
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 فرایندکه در نماید میذکر ( 2003) 0را بررسی نمود  جی به نقل از هاپر ج تراگو 6شدگیدستوری

نهایوت بست ج دریر جاژه نقشی  سپس به ة جاژگانی آزاد به یر کلمةشدگی یر کلمدستوری

گوید نهایوت شود  جی همانند سایر پیشینیان ج به نقل از هاینه میبه یر جند تصریفی تبدیل می

 فراینودجاژگوانی آزاد بوه یور جنود تصوریفی اسوت  در  ةشدگی  تبدیل شدن یر کلمودستوری

شدگی مقولات اصلی مثل فعل ج اسم به مقولات فرعی مثل حرجف ربس  حورجف اضوافه  وریستد

شوند  مثلا اسم به یر حرف اضافه یا حرف ربس ج فعل جاژگوانی بوه یور یا فعل معین تبدیل می

افزاید فعل معوین در زبوان فارسوی بورای بیوان شود  جی میفعل معین یا حرف اضافه تبدیل می

گواه بورای بیوان یور افزایود د  جی میشومیمانند زمان  جهه  ج نمود استفاده  مقولات دستوری

 3بنودینمواییم  ایون حالوت را لایهنقش دستوری جاحد از دج یا زند امکان دستوری اسوتفاده می

را  بور سور  «موی»نمواییم  گواه توانیم به دج صورت بیان خواند  مانند بیان نمود ناقص که میمی

اگور یور  م کنویاز فعل معین بیان مینمود ناقص را با استفاده آجریم ج گاه میه شدفعل  تصریف

در  رج خوواهیم بوود هرجبو 4کار رجد با جاگرایویی برای بیان زندین نقش دستوری بهجاحد دستور

نمود ناقص را بوه دج  پردازد بندی ج جاگرایی در مورد افعال معین میلایه ادامه جی به بررسی انواع

گوید افعالی مثل داشتن  بودن ج ایسوتادن نماید ج میبندی میتقسیم 1ج استمراری 1عادتی ةدست

در  7بورای بیوان نموود کامول «بوودن»افزاید از فعول معوین ستند  جی مینمایانگر این نمودها ه

کنود در مورد نمود تقریب ذکور می جاای که نکته شود های ماضی نقلی ج بعید استفاده میساخت

اشواری بوودن را نودارد  جی  ةرجد ج مشبصوکار مویهوا بوهزمان ةاست که این نمود در همواین 

داشوتم »ریوب اسوت مثول بیوان نموود تق «داشوتن»کوی از کاربردهوای فعول معوین افزاید یمی

گویود ایون فعول سوه کواربرد فعول مورد فعل خواسوتن نیوز می   در«رجمدارم می»یا « افتادممی

فعول  اهم رفوت( جفردا به سفر خو) نشانگر زمان آینده هم(  فعل معینخوامن سیب می) جاژگانی

جی (  6301:624نغزگووی کهون  ) دارد خواستم دیشب از ترس سوکته کونم(می) معین نشانگر نمود

ج فعول کاربرد نمود تقریوب بهاز معدجد افرادی هستند که  (6301) شناس ج همکارانگوید حقمی

                                                           
1. grammaticalization 

2. Hopper and Traugot 

3. layering  

4. divergence 

5. habitual  

6. continuous  

7. perfective 
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گویود ایون بافوت صورفی  نحووی ج یوا میدر پایان اند  شاره کردهدر زبان فارسی ا خواستنمعین 

   سازند زندگانه افعال معین را مشبص میهای معنایی است که نقش

نشان نمود اسوتمراری در زموان  «می» گوید در زبان فارسی پیشوندمی (9-8 :2008) طالقانی

با سوتا   «داشتن»فعل معین  آنبرعلاجهرجد  نمی کاربهدر زمان آینده  حال ج گذشته است اما

ترتیوب فعل اصلی هم ممکن است برای نشوان دادن نموود نواقص بوه ةعلاجبه «داش»یا  «دار»

 ها جنود تصوریفی مطابقوت بوا فعول نیوز دریافوترجد  همین ستا  کاربهبرای حال یا گذشته 

طالقوانی اینکوه  شوود استفاده می «خواه»نمایند  برای ساختن فعل آینده نیز از فعل معین می

ایون  -کنود  الوفشوند دج پیشنهاد مطورح میرا هم فعل معین ج هم فعل جاژگانی صرف میز

 0سواختارهای فعلوی پیواپی درجاقو رها ایون سواختا -هسوتند  د 6ساختارها هملات دجبندی

افزاید اگرزه زبان فارسی تصریف قوی دارد ج برای زموان ج می (119-114 :2008) هستند  طالقانی

ها دارای بند  اما این نشوانهزسهایی است که به گفته جی به ستا  فعلی میمود دارای نشانهن

نشوانة  «می»گوید که ی نمود میهانحوی ج معنایی هستند  جی در مورد نشانه-تمایزات صرفی

تکمیول شودن   ةنشوان «بوود»پیوستگی ج درهریان بوودن رخوداد   ةنشان «دار» دیرش رخداد 

 در زمان حال یوا گذشوته نشوانة «می»گوید زمان آینده است  جی می ةنشان «اهخو»رخداد  ج 

دیود خوواهیم  هاادهجتحلیل دگونه که در ببش تجزیهعادتی یا استمراری است  اما هماننمود 

ای زبوان فارسوی محواجره ةدر گونو «استن»گونه نیست  در ادامه جی به حذف فعل کمکی این

شوود  جی سوپس بوه اسوتفاده می xorde)) در گفتار از خورده استهبه های خورد: دارداشاره 

 پردازد    ج نیز ساختارهای فعلی پیاپی می توضیح نمود استمراری حال ج گذشته

بررسوی  زوارزود شوناختی براسواسنمود را در زبان فارسوی  (6311) همکارانج  دستلان
را  انود  آنوان نموود دسوتوریرداختهسازی نمود دسوتوری ج جاژگوانی پاند  آنان به مفهومنموده
های تواریبی از فارسوی با استفاده از مثاال (1991)بسس استعاری هانیه ج همکاران  ةنظری ةبرپای

افزایند نمود دسوتوری بوا اسوتفاده از اند  در ادامه میسازی نمودهباستان ج فارسی میانه مفهوم
شوند  بازنموایی ( تقسیم میهافعال معین اجلینما ج معین جههافعال معین که به دج گرجه )افعال 

خواه( تعیین جهه همله است  به اعتقواد  توان  باید  شود  نقش اصلی افعال جهه نما )شدن می
های معین اجلیه دج فعل بودن  ج داشتن نشانگر نمود دستوری هسوتند  فعول ان از میان فعلآن

                                                           
1. bi-clausal 

2. Serial verb constructions  
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 «اسوتن»ج  «بودن»فعل معین  رساند جیستمر را مانمود  «می»معین داشتن به همراه پسوند 
مسوتقل ج فعول  ةیور کلمو صورتبه  فعل بودن در ساخت ماضی بعید نمود دستوری کامل را

شودگی گوینود دسوتوریرجد  آنوان میار میکبست در ماضی نقلی بهجاژه صورتبهمعین استن 
ناصور ی بوه عجاژگوان شوود ج طوی آن عناصورهای جاهی  معنوایی ج دسوتوری میفرایندشامل 

 ةاز ریشو گوینود داشوتنمی (6371:670) شوند  آنان به نقول از ابوالقاسومیدستوری تبدیل می
های بعدی این فعل جاژگوانی بوا از به معنی سکونت گزیدن است  در دجره «دار»فارسی باستان 
شوود  در های معنایی خود تبدیل به فعلی برای رساندن معنوای مالکیوت میدست دادن مؤلفه

های معنوایی مؤلفوه جزی  باز هم این فعل برخی دیگور ازخرتر یعنی در فارسی امرأهای متدجره
 عنوانبوهشود که هم معنای مالکیت را دارد ج هم دهد ج تبدیل به فعلی میخود را از دست می

سوازی را شود  آنان ایون مفهومفعل کمکی برای رساندن مفهوم نمود مستمر از آن استفاده می
    (:6311: 71) دهندزیر ارائه می ورتصبه

 زمان    ←   مالکیت        ← ا    فض              

 به معنی نمود «دار»  ← به معنی مالکیت  «دار»   ← به معنی سکونت   «دار»
 

ج بواقری  (6311: 11/0)بوودن نیوز آنوان بوه نقول از خوانلری  درمورد فعل کمکوی هسوتن/
بعود در   استهود داشتن بودر ابتدا فعلی جاژگانی به معنای جهعل دگویند این فمی (6373:617)
کوه نموود را  شدههای معنایی به فعلی معین تبدیل میانه با از دست دادن برخی از مؤلفه ةدجر

های معنوایی ج برخوی از مؤلفوه شودهشودگی دزار دستوری أخرتر بازمت ةدارد  در دجربیان می
  استهبست درآمدجاژه صورتبهج  دیللی دستوری تبداده ج به فعخود را از دست 

دارای مفهووم مکوانی( ) فعل جاژگانی در معنای جهود داشتندر دجران کنونی این افعال هم 
   کاربرد دارند دارای مفهوم زمانی( بیان نمود )ج هم فعل کمکی 

 زمان     ←  فضا    

 گر نمود(انبی) استن بودن/  ←به معنی جهود داشتن(  ) استن بودن/
 

درمورد نموود ( 1967) 6از دیگر نکاتی که با استفاده از آرای جندلر (6311) ج همکاران دستلان

معنوای فعول باشود  براسواسبندی دقیق نمود نباید صرفا اند اینکه تقسیمجاژگانی مطرح نموده
 /4  غوایی3یدام/ تو0ایپویوا  لحظوه های معنایی مانند ایستا/بلکه بهتر است با استفاده از مؤلفه

                                                           
1. Vendler 

2. temporal 

3. continuous   

4. telic  
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انود ج پنج نوع نمود را مشبص نموده (1967) انجام گیرد  آنها با استفاده از آرای جندلر 6غیرغایی
 از دیگور نکوات مهومد دیگور بوه لحواظ نظوری جهوود دارد  اند امکان برجز سه نووع نمووگفته
 0ز ایووانز جگورینثیر خواهد داشت  آنها نمود جاژگانی را به تبعیوت اأبافت بر تعبیر نمود تاینکه

 نامند نمود موقعیتی نیز می( 2006)

هوای گرا به بررسوی نموود دسوتوری در سواخت فعلبرمبنای رجیکرد کمینه (6317) انوشه

رجنود می کاربوههوای پیواپی گوید افعالی که در ساخت فعلاست  جی میپیاپی فارسی پرداخته

مود  ج شبص ج شومار هسوتند  ضومن های فعلی مشترکی به لحاظ زمان  جهه  ندارای جیژگی

ود مسوتمر دارنود  جی نموجقتوی بیرجنوی مشوترکی دارنود  آنکه حداقل یر موضوع درجنی یوا

های جی معتقد اسوت سواخت خصوص نمود کامل هم جضعیت مشابهی جهود دارد افزاید درمی

حاصول  در زمان حال یا گذشته( با فعل جاژگوانی) دارای نمود مستمر که از ترکیب فعل داشتن

)در زموان حوال یوا گذشوته(  «-موی» ندبا ترکیوب پیشوو های استمراری کهشود با ساختمی

ی هااج سواخت ترند  از نظورپیچیده درجاق  شود متفاجت است جفعل جاژگانی حاصل می علاجهبه

را  «داشوتن»  جی معتقد اسوت استهمستمر در افعال پیاپی از فارسی گفتاری به نوشتاری آمد

مورد افعوال فعل کمکی حساد کرد   انوشه در «خواستن»ج  «بودن»های لن همانند فعتوانمی

افعوال  ءگوید ایون افعوال هوزنماید ج میهم همین مسئله را مطرح می «برگشتن»ج «گرفتن»

 شوند  های اصلی میمان  تصریف فعلزیرا  کمکی نیستند

سووت فعوول در عتقوود ا  جی مکووردهنمووود درگووویش تنکووابنی را بررسووی  (6310)مووؤمنی 

بنیان است  دج نمود اصلی تام ج مستمر در این نی نمودی غرد مازندران ازهمله تنکابهاگویش

شوند  ستا  فعلی دارای سوه صوورت صورفی توام  مسوتمر  ج در اشتقاق حاصل می باگویش 

 بنیوانایرانی فعول زموانی هنودجهای شرق مازندران ج زبانهاآنکه در گویشهریان است  حال

 شود ج نمود به زمان اضافه میاست 

اند  آنهوا بندی نمودهنمود را به دج دسته دستوری ج جاژگانی تقسیم (2021) رضایی ج مکارمی
 هایی مثل کامل بودن  یا درهریان بودن رخوداد یواجیژگی گویند در نمود دستوری تکیه برمی

پویایی  دیورش ج هایی مثل یژگینمود جاژگانی  ج نکه درآدرشرف جقوع بودن رخداد است  حال
هوا را بوه سوه اند  سپس محمولهای معنایی ذاتی فعل مطرحیژگیحسب جغایی بودن عمل بر

                                                           
1. atelic  

2. Evans and Green 



 6042، پاییز و زمستان 61پیاپی، 2شمارة ، 8سال های ایرانی/فارسی و گویش زبان زینب محمدابراهیمی جهرمی    01

 

اند  آنهایی که بوه حوال ج انجام یافته به گذشته نمایند: آنهایی که مربوتبندی میدسته تقسیم
 احتموال جقووع دارنود  آنهوا درانود ج اند ج درهریان هستند  ج آنهایی که به آینده مربوتمربوت

گرایی به بررسی نمود جاژگانی تقریب یا درشرف جقوع بودن ج مشوبص نموودن زارزود نقش

پردازند  از نظر آنان غالبا افعال بیوانی بوه سوبب نداشوتن فاعول کنشوگر قوادر بوه انواع آن می
قریوب ج اسوتمراری در ثیر بافت بر بازنموایی نموود تأبازنمون نمود تقریب نیستند  آنها نیز به ت

ودن کونش در الوقوع بوستمراری بودن در افعال نشانگر قریوبنمایند  ادادی اشاره میافعال رخ
ای دجر یا نزدیور منووت بوه بافوت آنکه احتمال جقوع یافتن در آیندهافعال حصولی است  حال

ریف شوده فعول تواند ترکیبی از صورت تصکه میبرآنعلاجهاست  ساخت فعل آینده از نظر آنها 

گوو موهوود جج ستا  گذشته فعل اصلی باشد  بافت مقدماتی کوه در زموان گفوت «خواستن»
نوده  قابول را دادن تقریب داشته باشد ج بگوید که زیوزی در آی تواند دلالت بر نموداست  می

 گویند این همله دلالوت بوراست  آنها می «افتدگلدان دارد می»نمایند ذکر می است  مثالی که
جقتوی »استمراری است  مثال دیگور ن اگر زه نمود آجقوع تقریبی یا احتمالی یر رخداد است 

مرکب آینده نیسوت ج نمودکامول  ةزه زمان این هملاگرگویند میاست  « نمزرسیدم زنگ می

افعال حصولی دارای نمود کامل یا نواقص بسوته  ج اما مربوت به انجام عملی در آینده است دارد
 توانند دال بر نمود تقریب باشند  میزمانی موهود درهمله ج شکل مثبت فعل به قیدهای 
نمود جاژگانی را در افعال مرکب مشوتق از اسوم در زبوان فارسوی  (6422) ج همکارانبرزگر 

اند کوه مطوابق بوا ه رسویدهجوانود  آنوان بوه ایون نتینبسوت بررسوی کرده ة نحو مرحلةبرپای
نیوز کرانمنود یوا  هاگونوه اسومفعال مرکب مشتق از ایونادی ارجید کرانمندبودن یا نبودن اسم

ثیری در أرفته در فعل مرکوب مشوتق توکاربه عبارت دیگر فعل سبر به ناکرانمند خواهند بود 
گورجه دسوتوری ج جاژگوانی  کرانمند بودن فعل مرکب مشتق از اسم ندارد  آنان نموود را بوه دج

یوا ببشوی از آن موورد نظور ام عمل وری کلیت انجدر نمود دست گویندنمایند ج میمیتقسیم 
-1: هموان) خورد/ علی سویب خوورد: علی داشت سیب میآجرندیشاهد م ها رااست ج این مثال

عنوان نمود کامل یا ناقص مطرح اسوت نوه  بااند ج مثال آجرده اما آنچه آنها تعریف نموده ( 610

د این نمود دلالت بور جقووع یور رجیوداد یوا گویننمود دستوری  در مورد نمود جاژگانی نیز می
کرانمنود اسوت اموا  «علی یر لیوان شویر خوورد»نمود  لا  مثکندجهود یر جضعیت ثابت می

دارای نمود ناکرانمند است  در اینجا هم کرانمند بودن به معنای پایان عمول  «علی شیر خورد»
 (   611: همان) است که در هر دج مورد یکسان است
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ج  (1976) در بررسوی نموود بوا اسوتفاده از مبوانی  نظوری کوامری (6426) رامیهبپور ج جلی
زموان  که باید از طرح دجشوقی اندبه این نتیجه رسیده (1994) هورنشتاین براساسررسی زمان ب

حوال ج آینوده در بوازتعریف نموود اسوتفاده  شقی زمان گذشته/تقدمی ج غیرتقدمی ج طرح سه
عتقدند نمود کامل اساسا مفهومی زمانی است  نموود نواقص مفهوومی کرد  بر همین پایه آنان م

راری تقسویم بنودی عوادتی ج اسوتم سوت  آنوان نموود نواقص را بوه دج دسوتةبس با نمود امرت
شناسویم( ماضوی نقلوی می عنوانبوهازهمله آنچه که ) در تحقیق حاضر نمود کاملنمایند  می

 فصل مشتر  زمان ج نمود است  

پوردازد  جی از نموود پایوا به بررسی ج تعریف نمود در زبوان فارسوی می (6423) ههانشیری

 علاجهبهگوید این نمود هم در بردارنده نمود استمراری ج هم عادتی است  کند ج میصحبت می

همله ها ازدارد در برخی زبانگوید ج بیان میجی از تمایز میان نمود عادتی ج مستمر سبن می

لت دلالت دارنود تموایز قائول یا نمودی که بر استمرار حا ر استمرار کارنی بین نمودی که بزی

کوه بوا افعوال  بت از نمود استمراری اسوتفاده کوردتوان در هملات مثمیشوند  در فارسی می

توان از فعول معوین بهوره شوند  اما اگر همله منفی باشد نمیساخته می« داشتن»معینی مثل 

گویود نموود اسوت  جی می «رفتمنموی»صوورت منفوی آن  هکو «رفتمتم میداش»گرفت  مثل 

اموا دارد مقدم  نمودی است که دلالت برجقوع کوار یوا داشوتن حوالتی قبول از زموان دیگوری 

     )رفته بوده بود( در فارسی معاصر کاربردی ندارند مثل نماید یی که ذکر میهامثال
 

 چارچوب نظری -0

یابد یوا جضوعیت آیا موقعیت یا جضعیت رخداد تغییر میدهد که نمود به این سوالات پاسخ می

بینابینی جهود دارد؟ آیا رخداد در طول محور زمان پراکندگی دارد یا تنها در یر لحظه اتفواق 

شوود یوا انتهاست؟ آیا رخداد به دفعات تکرار می؟ آیا موقعیت نقطه پایانی دارد یا بیاستهافتاد

 ؟ استهتنها یر بار را داد

 ةتووان نموود را بوه لحواظ سواختار ج نحوومعتقد است که به طور کلی می( 2005) 6رکرجتگ

 تقسیم نمود   3ج نمود جاژگانی 0به دج گرجه نمود صرفیزبانی  ةبازتاد در زنجیر

                                                           
1. Kroeger  

2. morphological 

3. lexical 
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نمایود ج بندی میرا بوه دج دسوته رخودادی ج ایسوتا تقسویم هوامحمول (1983) 6هکندجف

 صوورتبهی ایسوتا عموموا هانظر جی محمول نماید  ازنمودهای مربوت به هر دسته را ذکر می

هوای ایسوتا از توانند بازنمایی شوند  جی زنودین راه بورای تشوبیص محموولنمود ناقص نمی

 نماید:های متغییر یعنی رخدادی بیان میمحمول

 
 (1983)هکندجف  های تشبیص فعل رخدادی از ایستا ملا  :(6) هدجل
 مفهوم مرتبس 3اایستفعل  0فعل رخدادی جیژگی

 زه اتفاقی افتاد؟ _ + 4اتفاق افتادنی
       / دارددر حال   _ + استمراری بودن
 عادت داشتن _ + زمان حال ساده

 دارای نقطه پایان _ + غایی
 
توان نمودهای جاژگانی را به دج دسوته رخودادی ج ایسوتا تقسویم نظر هکندجف می براساس    

 توان برای نمود به لحاظ ساختاری مطرح نمود میر زیر را این نمودانمود  بنابر

 

 
 نمود به لحاظ ساختار (:6) نمودار

 غایی                                                 نمود صرفی                                                     

 غیرغایی            رخدادی                                                                    نمود                     

 نمود جاژگانی                                               

 ایستا                                                                                         
 

 
گویند  در نمود صورفی  یور جاژی باشد به آن نمود صرفی میاگر نمود دارای تجلی ساخت

ی از معنوای اما نمود در بسیاری از موارد هزئ شود جند که دلالت بر نمود دارد به فعل اضافه می

گونه که ذکر شد گاهی نموود نمود از نوع جاژگانی است  همان صورتدرایناصلی محمول است  
در نمود صورفی  یابد یابند تظاهر مییبا محمول پیوند م جندهای تصریفی که صورتبهدر زبان 

 ساخت محمول نشانگر نمود است  

                                                           
1. Jackendoff  

2. event 

3. state 

4. happen 
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یا در حال انجام است به گونه دیگوری  استهتوان به لحاظ اینکه عمل پایان یافتمینمود را 
 4ج کامول 3ج نواقص0توامبوه نموود نموود را ( 1976) 6ج کامری (2005) نمود  کرجئگر بندیتقسیم
شووند  شناسان دیگر نیز بین نمود تام ج ناقص تمایز قائول می  بسیاری از زباننمایندیتقسیم م

 نظر از مراحول)صورف ناپوذیرای جاحود  یکپارزوه ج تجزیوهحادثوه صوورتبهنمود تام رخوداد 

انجوام عمول از  ةنمود توام را نگواه بوه نحوو( 95 :2009) 1د  لیبردهجهودآجرنده آن( بازتاد میبه
 نامد  میبیرجن 

هوا نموود جرزد  در بسیاری از زبانکید میأت فرایندرخداد یا  «ساختار درجنی»نمود ناقص بر     

ة نمود نواقص انجوام کوار یوا رخوداد در گسوتر تام بدجن نشانه است اما نمود ناقص با نشانه  در

گورجه تقسویم نمود نواقص را بوه دج زیر (1976) 1یابد  کامرییا استمرار می شودمیتکرار  زمانی

نیوز دارد  در  1  نمود ناقص انوواع دیگوری ماننود نموود تکوراری0ج عادتی 7تمرارینماید: اسمی

 هایی از زبان فارسی بدانها خواهیم پرداخت  با ذکر مثال هاجتحلیل دادهببش تجزیه

  اما انجام آن در محوور زموان امتوداد دارد استهنمود کامل اگرزه رخداد یا کار اتمام یافت

لازم است در اینجا بین نمود تام ج نمود کامل که مفاهیمی بسیار نزدیر بوه هوم اموا متفواجت 

رج هسوتیم  یعنوی در های از محمول رجبهستند تمایز قائل شویم  در نمود تام با کلیت یکپارزه

پایانی مشوبص اسوت ج  که رخداد یا بیان دارای نقطةطوریبه نمود تام یر کلیت مطرح است

 هملات زموان گذشوته سواده مثلا أخر زمانی رخدادها کاری ندارد زمانی یا تقدم ج ت ةتربه گس

آنکه در نمود کامل توهه به ساختار درجنوی   حال«من به مدرسه رفتم»دارای نمود تام هستند: 

کامول  ةد  در حال یا گذشتشومیزمانی بررسی  ةنمود در گستر درجاق محمول یا رخداد است  

اما استمرار اثر یا نقش آن تا زموانی دیگور اسوتمرار  استشدهعی در زمان شرجع طرخداد از مق

اما اثر یا نتیجه آن در زموان  استه  در اینجا عمل پایان یافت«اممن به مدرسه رفته» دارد  مانند

                                                           
1. Comrie  

2. perfective 

3. imperfective 

4. perfect 

5. Liber  

6. Comrie   

7. progressive 

8. habitual 

9. iterative aspect 
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-شود  درجاق  نمود کامل فصل مشتر  نمود ج زمان است  در ببوش تجزیوهحال نیز دیده می

 با تفصیل بیشتری راه  به نمود کامل بحث خواهیم کرد   اهجتحلیل داده

 انجام عمل ةنمود به لحاظ نحو(: 0) نمودار

 تام                                                     

 استمراری                                                                                            

 عادتی                                نمود صرفی                           ناقص            

 تکراری                                                                                            

 

 کامل                                                     
 

در موورد نموود ( 1983) ج هکندجف (1976)   کامری(2005) ژجهش از نظریات کرجئگرین پدر ا

ار نموود توا بوین سواخت های زبان فارسی سعی شدهداده با توهه به علاجهبه  استشدهاستفاده 

نمود تام  انواع نمود ناقص ج نموود  عنوانبهانجام عمل ج بازتاد آن ) )صرفی یا جاژگانی( ج نحوة

 تری ارائه شود ل تازهتحلی ارتباطی برقرار گردد جکامل( 
 

 ها وتحلیل دادهتجزیه -4

 پردازیم  میبه بررسی انواع نمود در زبان فارسی نوشتاری ج گفتاری معاصر  هاتقسیم بندی براساس

 نمود واژگانی 

 تی داردهای محمول این است که آیا محمول دلالت بر بافت یا  مووقعیبندیترین تقسیماز مهم

هایی که دلالوت بور کند یا دلالت بر موقعیتی نسبتا ثابت دارد؟ محمولکه در طول زمان تغییر 

خوانند اما اگر محمول دارای معنوایی نسوبتا ثابوت در بعود موقعیتی متغییر دارند را رخداد می

 گویند  زمان باشد بدان ایستا می

آنچوه » گوییمپاسبی دارند  مثلا می «زه اتفاقی افتاد ؟»های رخدادی برای سوال محمول

 شود  های ایستا اساسا مطرح نمیاما زنین سوالی در مورد محمول   «  که اتفاق افتاد این بود

ایستا حالوت اسوتمرار های های رخدادی دارای حالت استمراری هستند اما محمولمحمول

  موثلا در محموول گورم بوودن «هستم  در حال    من دارم/»توانیم بگوییم که ندارند  یعنی می

 استمراری بیان کرد  صورتبهدستوری  ةتوان هملمیکه ایستا است ن

 اتاق داره خیلی گرم است  *
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ای غیردسوتوری خوواهیم استمراری بیان نمواییم  یوا هملوه صورتبهاگر محمول ایستا را 

جضوعیت پدیوده را شود یا تغییوری در داشت یا حالت استمرار تنها برای یر لحظه برقرار می

  استهزیر تغییری در جضعیت کره زمین را داد ة  مثلا در هملاستهداد
 زمین درحال گرم شدن است 

اسوتمراری بیوان کورد  ماننود  صوورتبهتوان آنهوا را ی رخدادی میهااما در مورد محمول

 :زیر ةمحمول رخدادی طلوع کردن در همل
 کنه خورشید داره طلوع می

 صوورتبهان حال ساده بیان شوند دلالت بور انجوام عملوی ادی اگر به زمهای رخدمحمول

 عادت دارند  مثلا:
 کند  خورشید از شرق طلوع ج از غرد غرجد می

کار برجند  دلالت بر عادت ندارند بلکه زمان حال ساده به صورتبههای ایستا اما اگر محمول
   :مثلا  است به این معناست که در زمان بیان محمول  گزاره صادق

 اتاق خیلی گرم است 
 من خیلی گرمم هست 

بسوت بوه هوای فعول ربطوی اسوتفاده ( باشود عمودتا از جاژهایاگر سبر گفتاری )محاجره
 :شود  مانندمی

 اتاق خیلی گرمه  
 خیلی گرممه 

ج غیرغوایی  6 عمده تقسیم کورد: غوایی )مقیود( توان به دج طبقةهای رخدادی را میمحمول  
معنوای ذاتوی محموول  ءدارای نقطه پایان طبیعی هستند کوه هوزهای غایی (  محمول)نامقید

 پایانی هستند    ةاست  افعالی مانند مردن  متولد شدن  یا شکستن دارای یر نقط
 مدادم را شکستم  

ای از زمان قابول اسوتمرار هسوتند اموا منطقوا رجزی های غیرغایی حداقل در برههمحمول
تووان بورای آنهوا نود ج میادجیدن  راه رفتن  درخشیدن غیرغایی  افعالی مثل پایانی دارند ةنقط

                                                           
1. bound 
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کار توانیم در مورد خورشوید  بوهحالت تداجم قائل شد  مثلا محمول غیرغایی درخشیدن را  می
 دانیم رجزی انرژی خورشید به پایان خواهد رسید ج درخششی نبواهد داشت ببریم  اگرزه می

 ن است خورشید در حال درخشید

در کاربرد عباراتی اسوت کوه  6های افعال غایی ج غیرغایی به گفته دجتییکی دیگر از تفاجت
رجنود کار میطبیعی با عباراتی بوه صورتبهدلالت بر مفهوم دیرش زمانی دارند  افعال غیرغایی 

الی مثول توان با افعرا می «دقیقه 62برای »عباراتی مثل لالت بر دیرش زمانی دارند  مثلا که د
 راه رفتن ج غیره استفاده نمود  شیدن دجیدن  درخ
 دقیقه دجیدم  62برای 

برد که دلالت بر زمان محدجدی دارند  مثل درعور   کاربهتوان با عباراتی افعال غایی را می
 دقیقه ج غیره  62

 دقیقه مدادم را شکستم  62درعر  

 نمود صرفی

باشد ج نمود کامل داشته باشود  نموود  نشوانه  ]هذشت+ گ[در زبان فارسی اگر فعل دارای نشانه 

 های زیر توهه نمایید:صرفی مجزایی ندارد  به مثال
 رجی کردم من دیرجز در فضای سبز پیاده

 مجازی در کلاس درس حضور یافتند  صورتبهدانشجویان 

ع بر سر فعلی که سواخت مضوار «می»باشد  پیشوند تصریفی  ]گذشته -[اما اگر زمان فعل 

 زیر توهه نمایید: به مثالآید  دارد می
 شوم من تا یر ساعت آینده سرقرار حاضر می

نشانه زمان فعل است  البته فعل دارای ساخت مضوارع اسوت کوه بورای  «می»در این مثال

    استهکار رفتزمان آینده به

 نمود ناقص

شناسان معتقدند که در زبان فارسی برای بیوان نموود نواقص عوادتی یوا اسوتمراری غالب زبان

نشوان  هواآیود اسوتفاده کورد  اموا دادهپیشووند می عنوانبوهکه بر سر فعول  «می» توان ازمی

همواره نشانگر نمود ناقص از نوع عادت یا استمرار نیست  اگر نموود نواقص  «می»دهند که می

                                                           
1. Dowty  
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آیود  خوواه فعول دارای بر سورفعل می «می»د  معمولا پیشوند تصریفی از نوع نمود عادتی باش

 باشد   ]گذشته -[ باشد  خواه زمان فعل ]+ گذشته[زمان 
 شکنم من مدادهایم را می

 شکستم من مدادهایم را می

 شود:استنتاج می «می» در مثال بالا دج نوع مفهوم از 

ج نموود آن از  فعول مضوارع اسوتصورت راینزمان بدانیم  د ةتوانیم نشانرا می «می» -الف

 تواند بیانگر نمود تقریب یعنی در شرف انجام کاری باشد مینوع استمرار یا عادت نیست  بلکه 

تووان از آن مویصوورت نیوز دج نووع نموود را نشانه نمود باشود  درایون «می»اما اگر  -د 

هوایی اگرزه فعل شکستن از فعلمعنای نمود ناقص عادتی دارد   «می»جل آنکه ا :برداشت کرد

است که مفهوم نمود کامل جاژگانی را در درجن خود دارد  در همله زیور ایون معنوا موورد نظور 

 است که گوینده عادت به شکستن مداد خود دارد 
 شکنم من مداد را می

 نمود عادتی یا مستمر است  ةنشان «می»یا در مثال زیر نیز 
 رجم من هر رجز به دانشگاه می

یسوت بلکوه قیود زموان برداشت نمود مستمر تنها به دلیل سواختار فعول در ایون هملوه ن

 دهد   مینیز نمود ناقص عادتی یا مستمر را نشان  «هررجز»

زه زیزی است کاملا جابسته به معنای بافت است  یعنوی  ةبنابراین  اینکه این پیشوند نشان

نموود عوادتی یوا  ةآغازین فعل آیوا نشوان «می»توان دقیقا گفت که بدجن ملاحظات بافتی نمی

 :های زیر توهه نماییدزمان مضارع ج نمود تقریب  به همله ةاستمراری است یا اینکه نشان
 رجم من امرجز به دانشگاه می

ج نمود تقریب را نشان  استهشده در زمان حال آمدبر سر فعل تصریف «می»در این همله 

 نزدیر است   ةالی کار در آینددهد  یعنی دال بر انجام احتممی

های ببواهیم بین نمود عادتی ج مستمر تمایزی قائول شوویم  شواید بتووانیم بور مؤلفوه اگر

 ی زیر توهه نمایید:هابه مثال  یا عامل مرتبس باشد تکیه کنیم نایی که با کنشگرمع
 شود بیدار می 7مریم هررجز ساعت 

 کند می خورشید هررجز از شرق طلوع ج از غرد غرجد
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را نمود عوادتی بنوامیم ج کنشگر است  اجل که فاعلی انسانی دارد ج ةتوانیم نمود در هملمی

ور ج عدجم را مستمر بدانیم زیرا نقش معنایی فاعل که غیرانسوان اسوت ج دارای شو نمود هملة

  تمایزی در سواخت فعول بوه لحواظ نموود نبوواهیم صورتدراینعامل بدانیم  را اراده نیست 

هایی کوه بوه لحواظ صورفی ایون تموایز را نشوان ت  لذا شاید در زبان فارسی برخلاف زبانداش

 نداشته باشیم  ن نمودها دهند  زندان ضرجرتی برای تفکیر ایمی

در زبان فارسی برای نشان دادن نمود ناقص استمراری ساختارهای خاصی جهود دارد  گواه 

یا در حوال + شوکل مصودری کی داشتن  فعل کم های تصریفیاز کلمات مستقلی مثل صورت

 های زیر توهه نمایید:به مثال شود فعل استفاده می
 نویسم من دارم یر مقاله می

 من درحال نوشتن یر مقاله هستم 

 نوشتم  من داشتم یر مقاله می

 ها را لرزاند ریشتر همه 1.0ای با شدت من در حال نوشتن یر مقاله بودم که زلزله

کار ای بوهاست  در ایون موورد نشوانه 6نمود ناقص  نمود تکراری یا تکرارپذیر نوع دیگری از
رجد که دلالت بر تکرارپذیری عمل دارد  در زبان فارسی بورای نموود تکوراری  جنود خاصوی می

کرات  هوی )در سوبر دفعوات  بوهتووانیم از قیوود تکورار ماننود بارهوا  بوهجهود ندارد اموا می
 اده کنیم ای( ج غیره استفمحاجره

  استهمربی بارها تذکر داد

 0برای شرجع عمل نمود خاصوی جهوود دارد کوه بوه آن نموود شورجعی هابرخی از زباندر 
 شورجع بوه/»این حالت نداریم  اما از ترکیب صرفی خاصی برای  در زبان فارسی نمود گویند می

 کنیم استفاده می «آغاز به + مصدر
 من شرجع به دجیدن کردم 

اموا نموود آغوازی  است 0ین مفهوم نزدیر است  نمود آغازیدیگری که تقریبا به ا اصطلاح

جهود آمده باشود یوا جضوعیت رجد که در جضعیت موهود تغییراتی بهکار میتنها برای زمانی به
زسوبد ج آن که به فعل ایسوتا می هستجندهایی  هابرخی زبانجهود آمده باشد  در هدیدی به

                                                           
1. repetitive aspect 

2. inceptive aspect 

3. inchoative aspect 
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آغوازی جهوود کند  در زبان فارسی جند خاصی برای نموود غازی تبدیل میرا به فعل یا صفت آ
 کنیم  مثل:استفاده می« اسم/ صفت+ فعل شدن» از ترکیباتی نظیرندارد  در این مورد  
 برف آد شد 

  یخ آد شد  

 فلز ذجد شد 

 مینا پولدار شد 

یر ا رد که عموما ببرای به اتمام رساندن یر رخداد نمود خاصی جهود دا هابرخی زباندر 
نامنود  در فارسوی نیوز نموود صورفی می 6شود  این نوع نمود را نموود تکمیلویجند متجلی می

خاصی برای بیان پایان عمل که با جند بیان شده باشد نداریم  این مفهوم را با ترکیبوات نحووی 
 م:یدهشان مین« کار+ اسم/ فعل ج غیره را تمام کردن»ج « به + اسم/ فعل+  پایان دادن»مثل 

 کنان خواسته شد تا به اتلاف جقت پایان دهند از بازی
 از طرفین دعوا خواسته شد به مجادله کردن پایان دهند  

 ساز را پایان داد جعلی کار ساخت

برد کاربوهمورد نمودهای مذکور تفاجت نمود در فارسی نوشتاری ج گفتاری معاصر عمودتا در
تور زبوان ی سوادههاشود صورتمیتلاش  شود  در گفتارمید گفتار محدج های جاهی درفرایند
هایی مانند همگونی  نواهمگونی ج غیوره در فرایندبردن کاربهرجد  این امر عمدتا از طریق  کاربه

یم  هرگواه ببوواهیم از کنوموین بررسیهای جاهی را فرایندپذیرد که در اینجا میگفتار صورت 
  در زبوان نمواییمموییی مانند استن ج بوودن اسوتفاده هافعلمحمول ایستا استفاده نماییم  از 

 رجد    می کاربهاستن بستی ی جاژههاعمدتا صورت
فصول  درجاقو که عملکرد آن گاهی مثل زموان اسوت   پردازیممیدر اینجا به نمود دیگری 
زبوان فارسوی نوشوتاری ج گفتواری  ین جهه بیشوترین تفواجت درمشتر  زمان ج نمود است  ا

 عاصر دارد   م

 2نمودکامل

 ةاش در برهوای از زمان گذشته شورجع شوده اموا اثورش یوا نتیجوهدر نمود کامل کار در نقطه
دیگری از زمان ادامه دارد  یعنی شرجع از گذشته است اما ادامه آن در زمانی دیگر است  یعنوی 

توهه بوه بعود زموان شود بلکه نمود با میپارزه نگریسته نیت یکیر کل عنوانبهبه نمود کامل 

                                                           
1. completive aspect 

2. perfect aspect 
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بنودی زموان طبقه هوزءنمود ج برخوی آن را  هزءبه همین دلیل برخی آن را  گردد می تفسیر
 نمود بدانیم تحلیول دقیقوی نیسوت  درجاقو  نموود هزءزمان یا  هزءنمایند  اما اینکه آن را می

د بلکوه شوکه نه تنها مفهوم زمان از آن برداشت میراز کامل فصل مشتر  نمود ج زمان است
شود ج این معوانی نیوز از محموول برداشوت ل ج پایان یافتن آن هم توهه میانجام عم ةبه نحو
صرفا جابسته بوه زموان بودانیم  توان صرفا جابسته به نمود یا ن نمود کامل را نمیشود  بنابرایمی

ا یوزمان ماضوی نقلوی/ گذشوته کامول  صورتبهتواند میکه ) نمود کامل در ساخت نمود نقلی
های نموود کامول شوود  یکوی از شواخصمویحال کامل بازنموایی شوود( دیوده  مضارع نقلی/

 بردن صفت مفعولی به همراه فعل است کاربه
دهد ج فرمول کلوی بورای سواخت نقلوی صرف فعل  نمود نقلی را نشان میدر زبان فارسی 

 بودن  های ربطی استن/صفت مفعولی فعل + صورت مناسب فعلجهود دارد: 
 ی نوشتاری هستند توهه کنید:هاهای زیر که صورته مثالب

 است ها در کره زمین شدهموهب مرگ بسیاری از انسان 61جیرجس کوید  -الف
 اند های مجازی شرکت کردهدانشجویان در کلاس -د
 ها شاید غذایشان را خورده باشند بچه -پ

 د از:انی بالا عبارتهای گفتاری مثالهاصورت
 ها در کره زمین شده موهب مرگ بسیاری از انسان 61رجس کوید جی -الف

 های مجازی شرکت کردن دانشجوا در کلاس -د

 خورده باشن  ها شاید غذاشونوبچه -پ

 کار برد توان با نمود نقلی بهمثل فارسی ج انگلیسی قید زمانی را نمی هابرخی زبان در  
 اند شرکت کرده های مجازیدیرجز دانشجویان در کلاس *      

های نمود دارد زون با مفهوم  تکمیل شدن ج اتمام یوافتن که نمود کامل هم جیژگیازآنجا

خواص زموانی را  ةمحمول مرتبس است ج هم به محور زمان مرتبس  است  زون عمل در برهو

  پوشوانیبندی نمود  به دلیل ایون همنمود یا زمان طبقه هزءتوان آن را راحتی نمیهدهد بمی

 نمود کامل فصل مشتر  نمود ج زمان است  

 شمارد:زهار کاربرد اصلی برای نمود کامل  برمی (6171) کامری

 1اینمود کامل نتیجه

 اکنون موهود است  مثلا اگر بگوییماثر هم ةشود تا نشان داده شود نتیجاستفاده میاز نقلی 
                                                           
1. perfect of result 
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 اند ها جارد زمین بازی شدهفوتبالیست-الف

 تا جارد زمین بازی شدن فوتبالیس -د

 اکنون در زمین بازی حضور دارند  به این معناست که هم

   1نمود کامل تجربی

 ای از گزاره جهود دارد  مثلا اگر بگوییمنماید که تجربهدر اینجا نمود نقلی بیان می
 ام من به اصفهان رفته -الف
 اصفهان رفتم  -د

رفوتن بوه اصوفهان را دارم   ةیور بوار تجربوتوان این برداشت را داشت که من حوداقل می
بور اکنون در اصفهان هستم کوه عولاجهمکه هشود ایناز این همله برداشت می معنای دجمی که
تووان اصفهان رفتن را برساند  از سواخت دیگوری کوه می تواند تجربة  میاینمود کامل نتیجه

  بودن است  مثلاتجربی استفاده نمود از فعل ربطی برای نقلی 
 ام من در اصفهان بوده-الف
 اصفهان بودم  -د

 2نمود کامل پایا

اسوت  اموا شود که کار در زمان گذشوته شورجع شدهدر نمود کامل پایا این مفهوم برداشت می
 است  مثلا اگر بگوییم اثرش به زمان حال رسیده

 ای؟ تو برای امتحان آماده شده -الف
 برا امتحان آماده شدی؟ -د

اسوت اموا نتیجوه یوا اثورش در زموان حوال بواقی در زموان گذشوته شورجع شدهیعنی کار 
 است مانده
 ای؟مرا ندیدهتو کتاد -الف
 منو ندیدی؟کتاد  -د

 اکنون من به دنبال یافتن آن هستم است ج همیعنی کتاد من گم شده
 :توان استفاده کرد  مثلادر زبان فارسی از زمان حال برای بیان نقلی پایا نیز می

 خود است  ةیر سال است که منتظر دریافت خبری از گمشد -الف
 خودشه  ةیه ساله )که( منتظر دریافت خبری از گمشد -د

                                                           
1. experiential perfect 

2. persistent perfect 
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حاکی از پایا بوودن شورایطی اسوت  استهبالا قید زمانی که در همله ابتدایی آمد ةدر همل
  استهکه در گذشته شرجع شده اما هنوز پایان نیافت

 1نمود کامل گذشته نزدیک

شود ج دلالت بر خبری توازه از این نوع نقلی بیشتر در هراید ج اخبار رادیو تلوزیون استفاده می
 ج در هریان است  مثلا شدهای دارد که از گذشته بسیار نزدیر شرجع به جقوع پیوسته

   است اکنون ریاست همهور جارد سازمان ملل شدههم -الف
 د سازمان ملل شده اکنون( ریاست همهور جارحالا )هم- -د

گذاری نموود نقلوی در صورف زبوان نشوانه یور از کاربردهوای ماضوی/در زبان فارسی هیچ
د ندارد  گواه اند  یعنی هیچ جند خاصی برای بیان یا تمایز گذاردن میان این کاربردها جهونشده

 شود تجربه این کار را داشتن ج غیره استفاده میاز ترکیباتی مانند 
ی نموود در فارسوی نوشوتاری ج هاج شوباهت هوای سووال سووم یعنوی تفاجتحال به بررس
ترین تفاجتی که بین نمود در زبان فارسی نوشوتاری ج گفتواری پردازیم  مهممیگفتاری معاصر 

گوینود مشواهده ماضی نقلی یا  حال کامول نیوز می نمود کامل که بدانمعاصر جهود دارد  در 
زسوبد  یر جند به انتهای فعل می عنوانبهود صرفی است ج نم هزءشود  ماضی/ نمود نقلی می

پوذیرد ی فارسوی اسوت  ج تکیوه نیوز نمیهابسوتجاژه هزءماضی نقلی در اغلب مواق   درجاق 
 (   6310:  11-71 )محمدابراهیمی 

بین نمود  جهه  زمان ج تکیه رابطه جهود دارد  در جهه خبری ج نمود کامل اگر زمان فعول 
      : باشد معمولا تکیه اصلی فعل رجی هجای نبست استگذشته ساده 

 من به مدرسه رفتم 
 آنها غذایشان را خوردند 

 علاجهبوهنموود نقلوی از مواده ماضوی  در زبان فارسی نوشتاری معاصر  برای ساختن ماضی/
ی مناسب فعول ربطوی اسوتن هابستجاژه علاجهبه)یعنی صفت مفعولی فعل(  [e-] «ه-»پسوند 
تکیه اصلی فعل رجی هجایی است که دربردارنوده هموین نشوانه  صورتدراینشود  میساخته 

 صفت مفعولی است  مانند
  [raft´e?am] من به مدرسه رفته ام
  [xord´e?am]من سیب را خورده ام 

                                                           
1. perfect of near past 
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اگور  / نمود نقلوی در حوال را دادن اسوت در فارسی گفتاری معاصر تحولی درزمینه ماضی
باشود  تلفوظ بوه  (6)باشد ج تلفظ شبیه به خواندن فهرست کلموات سبر گفتاری بسیار رسمی

گیرد کوه جنود تصوریفی مفعوولی در آنجوا نوشتار نزدیر است ج تکیه بر همان هجایی قرار می
( در گفتوار -e( نوشتاری از )-eh) «ه-»   اگر سبر گفتار رسمی باشد  به های(0)استشدهجاق  
شوود  تکیوه فعول نیوز بور هجوایی قورار مویاستفاده صورت مناسب فعل ربطی استن  علاجهبه
  است e-گیرد که دربرگیرنده نشانه صفت مفعولی می

  [raft´e?am] امبه مدرسه رفته
 [xord´e?am]. (3)امسیب را خورده

 صوورتبهگانه برای نشان دادن جندهای تصریفی شبص ج شمار که زبان فارسی نظامی شش

توانود ضومیر د دارد  زون زبان فارسی تصریف قووی دارد  مییابنمیآمیبته در یر جند تجلی 

 گردند میفاعلی غیرمؤکد را حذف نماید  یعنی ضمایر فاعلی غیرمؤکد غالبا در گفتار حذف 

ای رجزانه باشود  بوه هوای صوفت ود نقلی اگر سبر گفتاری ج محاجرهماضی/ نم در ساخت

از مواده  گوردد جفت مفعوولی حوذف می  علامت ص«/e/ه-»مفعولی یعنی ماده ماضی ج پسوند 

غالبوا جاکوه هجوای پایوانی  صوورتدراینشود  میجند تصریفی مطابقت استفاده  ةعلاجبهماضی 

ای کوه از افتد  یعنی تنهوا نشوانهگردد  تکیه اصلی فعل نیز بر هجای پایانی میفعل کشیده می

های کلموه نیوز از تعداد هجاماند های تکیه است  در این حالت یر هجا ساخت نقلی باقی می

 مانند: شودغالبا کاسته می
 (   raft´a:m)به( مدرسه رفتم )

 ( xord´a:mسیبو خوردم )

که تکیه اصلی هذد جنود  گردد  مانند مثال زیراما گاهی حتی کشش اضافی نیز حذف می

 :استشدهتصریفی نفی 
 هنوز لباستو ندجختم 

معاصر  در غالب موارد ساخت ماضی/ نمود نقلوی  ایدر فارسی گفتاری محاجره صورتدراین

ج ساخت ماضی ساده دارای صورت یکسانی هستند  تنها ممکن اسوت کشوش جاکوه پایوانی در 

نمود نقلی آن را از ساخت ماضی متمایز نماید  در نوشتار تنها از طریوق هوم بافوت ج حتوی در 

نموود نقلوی  پوی بورد کوه ماضوی/ تووانمیمانند مثال بالا( گاه از طریق بافت است که ) گفتار
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است که گفته بودند گواه  (6311) با نظر دستلان ج همکاران سو   این حالت هماستهمنظور بود

 کننده نوع نمود مورد نظر گوینده است   بافت تعیین

-شوبص ج دجمی اجلهاماضی/ نموود نقلوی صویغه ای دردرجاق  در فارسی گفتاری محاجره

صوفت  ةحوذف نشوان علاجهبوهگردنود  شبص هم  حوذف میسومشبص مفرد ج هم  ج نیز 

بوا کشوش  گونه که ذکور شود جاکوه هجوای پایوانیهمان دهد جمیکامل را  صورتبهمفعولی 

ارد یکسوان در این حالت  ساخت ماضی ساده ج ماضی نقلی در این مواضافی همراه خواهد بود  

نموود نقلوی در زبوان فارسوی  ماضی/ ای ازشبص مفرد است که نشانهاست  تنها در مورد سوم

نموود نقلوی   شبص مفرد برای نشوان دادن ماضوی/در سوم  استهای باقی ماندگفتاری محاجره

کشش اضافی جاکه در هجای پایوانی( بواقی  غالبا به همراهشده )در پایان فعل تصریف e-/جاکه /

مانود ج ایون بواقی میصوفت مفعوولی  ةشبص مفرد است که نشوانماند  یعنی تنها در سوممی

 زایا ج تصریفی است  فرایندیر  6ای از جاژگانی شدننشانه

ی تصریفی ماضی ساده ج نمود نقلی فعل خوردن را در فارسی گفتواری هاهدجل زیر صورت

  در اسوتشدهدهد  در بسیاری موارد همبوان پایانی نیوز در گفتوار حوذف ای نشان میمحاجره

اند اموا در عمول در بسویاری از ه افعال کشیده درنظرگرفتوه شودهاین هدجل در نمود نقلی جاک

 ای جهود ندارد مواق  این کشش در گفتار محاجره
 

 فارسی گفتاری معاصرماضی/ نمود نقلی در  های تصریفی ماضی ساده جصورت(: 0) هدجل

 شمار     

 شبص
 هم  مفرد

 نمود نقلی ماضی نمود نقلی ماضی

 x´ordam xord´a:m x´ordim xord´i:m اجل

 x´ordi xord´i: x´ordin xord´i:n دجم

 x´ord xord´e: x´ordan xord´a:n سوم
 

ی تصوریفی ماضوی سواده ج نموود نقلوی فعول خووردن در فارسوی هادر هدجل زیر صورت
خصووص در هدر فارسوی نوشوتاری معاصور بوکوه گردد   ملاحظه میاستشدهنوشتاری آجرده 

ه خواندن فهرست کلمات شبیه است  صورت کامل صرف نموود نقلوی سبر بسیار رسمی که ب
های نمود نقلوی بستجاژهج هم  ة خود را حفظ کردهشود  یعنی هم صفت مفعولی نشاندیده می

  استشدهافه کلمه مستقل است( به ماده فعلی اض شبص مفرد کههز سوم)به

                                                           
1. lexicalization 
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 لی در فارسی نوشتاری معاصرنمود نق های تصریفی ماضی ساده ج ماضی/صورت (:3) هدجل

 شمار            

 شبص
 هم  مفرد

 نمود نقلی ماضی نمود نقلی ماضی

 x´ordam xord´e?am x´ordim xord´e?im اجل

 x´ordi xord´eɁi x´ordid xord´eɁid دجم

 x´ord xord´eɁast x´ordɁand xord´eɁand سوم

 

ها فعل هسوتن از معنوای در برخی از بافتکه  مطرح کرده بود (6311) پیش از این خانلری
اسوت  ج هنووز توا حودی معنوای اصولی خوود را حفوظ کرده شودهجاژگانی خود کواملا تهوی ن

بستی ایون فعول کمکوی بورای ای هم صورت جاژهحتی در فارسی گفتاری محاجره صورتدراین
ها نشوانگر بسوتژههوای زیور جارجد  یعنوی در مثالمی کاربههمه اشباص در حالت نمود نقلی 

 مفهوم بودن هستند 
 ام                          دانشجوایم دانشجو  
 دانشجویی                         دانشجویین   
 دانشجوئه                           دانشجوئن   

کامل بورای  صورتبهنکته دیگر اینکه این فعل کمکی در فارسی نوشتاری ج گفتاری معاصر 
 شود  برده می کاربهمه اشباص در ساخت ماضی بعید ه

 دانشجو بودم                     دانشجو بودیم   
 دانشجو بودی                    دانشجو بودین   
 دانشجو بود                       دانشجو بودن   

 
 گیری بحث و نتیجه -5

ند بوا ازبان فارسی گفتاری ج نوشتاری کدام ی اجل ج دجم که انواع نمود درهادر پاسخ به پرسش

بوه بررسوی نموود پورداختیم ج  (1983) ج هکندجف( 1976) کامری ( 2005) مبنا قرار دادن کرجئگر

آغوازی  پایوانی  تقریبوی  تکمیلوی ج  عوادتی  انواع نمودهای کامل ج ناقص  استمراری  مستمر/

تمایز نمود در فارسی معاصور نوشوتاری  نقلی را بررسی نمودیم  در پاسخ به سوال سوم درمورد

ج گفتاری به این نتیجه رسیدیم که در غالب نمودها تنها تلفظ کلمات متفاجت است  در گفتوار 

تلفوظ کلموات  شود ج سبب تغییرهای جاهی مانند همگونی  حذف ج غیره استفاده میفراینداز 

 حال را دادن است    در گفتاری ماضی/ نمود نقلی تحولی در زبان فارسی معاصر  شود اما درمی
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تحقیقات نقول  ةج در پیشین (6311) استگونه که خانلری ذکر کردهنمود نقلی همان ماضی/    

  در فارسوی باسوتان یور اسوتهشد از زبان فارسی باستان تا به امرجز تحت تغییر ج تحوول بود

  ایون فعول معوین در تاسوشدهبه یر فعل معین در فارسی میانه تبدیل  ahmiy فعل جاژگانی

تحوول در زبوان  فرایند  این استشدهبست در فارسی نوشتاری تبدیل تحول بعدی به یر جاژه

بسوت بور حوذف جاژهدر ایون تحوول عولاجه فارسی گفتاری معاصر به حرکت خود اداموه داده ج

-ه/-» علامت صفت مفعولی یعنوی «استن»بستی فعل های جاژهنشانگر نمود نقلی یعنی صورت

e »/بسوت گوردد  حوذف  جاژهای هجای آخر اضافه میکشش جاکهگفتارحذف ج در عو  به  از

 توان نمایش داد میزیر  صورتبهنشانگر نمود نقلی را 
-eh                      ahmiy   فعل جاژگانی 

                                         ↓                            ↓  
-e                        های هستنبستجاژه 

                                         ↓                            ↓  
                                          Ø                            Ø 

 قلیحذف جاژه بست نشانگر نمودن     / پسوندصفت ساز   e-حذف/                     
 بست در ساخت ماضی/ نمود نقلی در فارسی گفتاری معاصررجند حذف علامت صفت مفعولی ج جاژه(: 3) نمودار
 

ساز زمینه برای درج کشش اضوافی بورای جاکوه هجوای پس از حذف پسوند صفت مفعولی

در  فراینودایون  ای اسوت سواز درج کشوش جاکوهبسوت زمینهشوود  حوذف جاژهآخر فراهم می

شوود  گواه کشوش اضوافی نیوز حوذف گوذاری مینام 6سازی زمینهفرایندبا عنوان  شناسیجاج

ماند جندهای تصریفی زمان ج شبص ج شمار هسوتند کوه آنچه حتما باقی می درجاق  گردد می

ترتیب در گفتوار نموود نقلوی شوند  بدینپسوند اضافه می عنوانبهدر هر صورت به انتهای فعل 

  استشده( به قطب جاژگانی به لحاظ ساخت نزدیر شدهئه ارا در طیف نمود )که در زیر

 دهنود  موثلا کرجئگورنموود ارائوه می های گونواگونی ازبنودیشناسان طبقهبسیاری از زبان

دسوته جاژگوانی ج بورد  گواهی نموود را بوه دج مویاز دج گونه نمود جاژگانی ج صرفی نام  (2005)

شوود بودجن اینکوه موینمود کامول ج نواقص مطورح نمایند  از سوی دیگر می دستوری تقسیم

ی هابندیارتباطی بین این دج نوع ج نمودهای جاژگانی ج صورفی ذکور شوود  بوه هوای تقسویم

شوود ج در بسویاری مووارد تووافقی هوم رجی آن جهوود نودارد ای که از نمود دیوده میدجگانه

ی بوین کامول ج نواقص بوودن که مرز قاطعنظر بگیریم زرا طیف در صورتبهتوانیم نمود را می

                                                           
1. feedinɡ 
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توان از سواختارهای نحووی مینوع نمود دستوری است ج  نیست  از طرفی عموما نمود ناقص از

 برای بیان آن استفاده نمود 
 طیف نمود (: 4) نمودار

 استمراری      ناقص    عادتی  /مستمر      تقریبی  شرجعی        تکمیلی         آغازی     کامل         تام

 
 دستوری                                                                                جاژگانی                     

 

 نوشتپی

6  Word list styl شوود  ناملفوظ در این شویوه تلفوظ میاً اصطلاح «ه-»این حالت حتی  در

  ودشکه به کودکان دبستانی دیکته گفته میمانند زمانی

مگور آنکوه  نشان بر هجای آخور اسوت حالت بی در گانی در زبان فارسیتکیه مقولات جاژ  0

گیرد یا آنکه مقوولات زبوانی اسم در حالت ندایی باشد که تکیه رجی هجای نبست قرار می

صورت -فت برتر( یا جندی اشتقاقی بپذیرند  دراینتر ص-ها هم   یا -جندی تصریفی ) مانند 

هوا خصووص فعلپوذیر نیسوتند  درها تکیهبسوتگیورد  جاژهرترین جند قرار میدج تکیه رجی

د اموا نمایوتکیه را هذد مین -نفی  ةنشانیا  صفت مفعولی ةیا نشان -پیشوند استمراری می

 پذیرند شمار تکیه نمی جندهای تصریفی شبص ج

 شود اری پسوند به صورت کامل نوشته میدر صورت نوشت  3

 

 منابع

  6371    تهران: سمتدستور تاریبی زبان فارسی  والقاسمی محسناب

  ی پیواپی در زبوان فارسوی: رجیکوردی کمینوه گوراهوانموود دسوتوری در سواخت فعل  انوشه مزد 

     16-73: 0(6؛)6317  های زبانشناسیپژجهش

  6373    تهران: قطرهتاریخ زبان فارسی  مهری باقری

نموود جاژگوانی در افعوال مرکوب   حسینناز  کریمی دجستان غلاممهینمیردهقان فراشاه  حسن  برزگر

  610-611: 01(0؛ )6422  یشهای خراسانزبانشناسی ج گو  مشتق از اسم در زبان فارسی

 ج پیوسوته کارشناسوی ج کواردانی یهادجره جیژة فارسی  زبان دستور  نهمکارا ج محمدعلی شناسحق
  6301 .پرجرش ج آموزش جزارت: تهران .فارسی بیاتاد ج زبان ناپیوستة
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نموود در زبوان فارسوی    دار راضیه  رجشن بلقویسمهدی بیرق ی زینب می  محمدابراهدستلان مرتضی

؛ 6311  هسوتارهای زبوانیی نموودی  هامؤلفوه رجیکرد شناختی بسس استعاری ج ةنگاهی نو برپای

(3)36 :10-11  

  6301 مت   تهران: ساصول دستور زبان  گلفام ارسلان

  6310   تهران: آجای خاجر بست در زبان فارسی معاصرتکواژ ج جاژه  محمدابراهیمی ههرمی زینب

؛ 6300  پژجهش زبان ج ادبیات فارسی فارسی ود فعل در زبان ردهای نمها ج کارکهلوه  مجیدی مریم

61 :641-610  

    40-6: 41(6)؛ 6310  هستارهای زبانیبنیان در گویش تنکابنی  -فعل نمود  مؤمنی فرشته

  6311   تهران: نشر نو تاریخ زبان فارسی  خانلری پرجیز

  662-13: 44؛ 6301  پژجهیداد  افعال معین ج نمود در زبان فارسی  نغزگوی کهن مهرداد

  ملی در بحث نمود در زبان فارسویأنمود کامل یا زمان دستوری تقدمی؟ ت  مونا  بهرامی فاطمه پورجلی
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